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Bemutatkozom



Forró  Józsefnének  hívnak,  leánykori  nevem  Torma  Zsuzsanna.  Somogy  megyében,  Bárdudvarnokon születtem.  Ott  nevelkedtem,  ott  jártam  általános  iskolába  s  később  onnan  jártam  be  dolgozni  vonattal Kaposvárra. Mindig nagyon szerettem a természetet, a növényeket, virágokat. Legtöbb esetben ők ihlettek versírásra. Férjemmel házasságkötésünk után egy évvel, 1974-ben költöztünk Kaposmérőben épített házunkba, ahol édesanyám is velünk él. Két leánygyermekünk született, Szilvia és Nikolett. 



Utoljára Kaposváron, a Pécsi Tudományegyetem Egészségtudományi Kara Kaposvári Képzési Központjában dolgoztam,  titkárnőként.  Előtte  magam  is  átéltem  a  létszámleépítés  és  az  újbóli  munkába  állás  nehéz időszakát. 

Az egészségtudományi oktatási intézményben nagyon szerettem dolgozni, sok hasznos ismeretet szereztem. 



Mind  a  magánéletben,  mind  a  közéletben  szeretek  a  háttérben  maradni.  Írásaimmal  próbálom  az embereket gondolatokra ébreszteni, felhívni a figyelmet közös dolgainkra a világban. 



Verseim, amelyekben elkötelezem magam a természettel, többnyire a saját érzéseimet tükrözik. Újra és újra naivan rá tudok csodálkozni a világra, a környezetünk megannyi szépségére, a meg-megújuló természetre. 



14 évesen kezdtem a versek írásához. 17 éves voltam, amikor csoportvezetőnőm elküldte akkori verseimet Földeák János író ismerőséhez, aki válaszlevelében biztatott a versírásra, és tehetségesnek tartott. Egy-két versemre dicsérő megjegyzéseket írt, ezeket féltve őrzöm. Azóta persze újabb verseim születtek, s sok olyan is volt, melyet „János bácsi” szerint „megfertőztek az akkori slágerszövegek”. Azokat eltéptem. Most már csupa olyan versem van, amelyekre – ha élne és olvashatná – „János bácsi” talán már büszke lenne. 



Jelenleg  három  irodalmi  klubnak  vagyok  a  tagja,  a  regisztrálás  sorrendjében:  napkorong.hu, holnapmagazin.hu és a Barátok Verslista. Verseim és prózáim száma azután kezdett igazán gyarapodni, amikor az irodalmi klubokba beléptem. Alkotásaim több Antológiában is megjelentek, többek között a Napkorong, a Holnap Magazin és a Barátok Verslista gondozásában. 

A kaposmérői „Új értékmérő” című, negyedévente megjelenő újságban is jelentek meg már verseim és prózáim. 

 

Megpróbálok úgy élni és dolgozni, hogy önzetlenül adni tudjak másoknak családon belül és azon túl is. 







Földeák János (Budapest, 1910. február 20. – Budapest, 1997. október 19.) József Attila-díjas magyar író, költő, szerkesztő hozzám írt levele. 



(A levélhez hozzá kell tennem, hogy Földeák Jánosnak biztosan sok igazsága volt akkori verseim tartalmával kapcsolatban. Lehet, hogy szégyelltem is magam, hogy én csak paraszti származású vagyok, és az is igaz, hogy

„megfertőztek” az akkori sláger-, illetve táncdalszövegek, de biztosan nem én voltam az egyedüli, aki ebben érintett volt. Másrészt egy 17-18 éves lány sokszor még csak álmodozik a szerelemről, és nincsenek olyan kiforrott érzései, mint egy felnőtt embernek. Talán az azóta íródott verseim, prózáim bizonyítják, hogy nem szégyellem  paraszti  származásomat,  a  természet  szépségei,  ugyanúgy  rabul  tudnak  ejteni,  mint  fiatal koromban, sőt talán még jobban! Akik ismerik és olvassák a ’70-es évektől írt verseimet, talán egyetértenek velem ebben.)



A gépelt szöveget változtatás nélkül közlöm. 



„Bp. 1971. szept. 20. 



Kedves Zsuzsanna! 



Ugy gondoltam, a Maga számára sokkal hasznosabb lesz, ha a versei gépiratára külön külön vezetem rá megjegyzéseimet  és  jelölöm  meg  aláhúzásokkal  a  jónak  és  rossznak  talált  sorokat,  illetve  szavakat, kifejezéseket. Igy jobban tudja érzékelni a véleményemet: miért dicsérem és miért marasztalom el. S hadd tegyen mindehhez rögtön azt is, nehogy kedvét szegje a szigorúságom, amit magának azért porcióztam duplán, mert azt szeretném vele elérni, hogy vegye komolyabban a tehetségét, és nagyobb műgonddal: pontosabb kifejezésekkel és ugyanakkor a természetes emberi beszéd egyszerűségének szavaival formálja versekké a gondolatait és érzéseit, de szigorúan úgy, ahogyan maga gondolkodik és érez, és ne »csomagolja« őket az utóbbi  években  förtelmesen  elburjánzó  táncdal-szövegek  érzelgős,  hazúg,  művészietlen  szófűzéreibe, sematikus és minden realitást nélkülöző giccses formuláiba. Mert jelenleg az a legnagyobb hiba magánál: Nem mer a saját hangján verset írni, illetve a szókincsét, kifejező készségét és szemléletét megfertőzték a táncdalszövegek egy kaptafára készült, sivár változatai. Én e »fertőzés«-nek tulajdonítom, hogy például a szerelmes verseiben nem az érzések és vágyak emberi őszintesége és lényege dominál, hanem a giccses érzelgősség, a semmit mondó, általánosító közhelyek. Fogadni mernék arra, hogy kinevetné, sőt elzavarná azt a férfit, aki úgy fejezné ki a Maga iránti vonzódását, ahogyan azt Maga a verseiben kifejezi. 

Igen, kedves Zsuzsanna, a tehetség nagyobb műgondra és cicomátlan emberi őszinteségre kötelez. Nem vitás, a versírási szorgalma tehetségről tanúskodik, de arra még nem merek egy 18 éves lánynál esküdni, hogy

a tehetsége költői tehetséggé bontakozik-e ki. Hátha a rajzolás és a festés lesz igazibb igazolása tehetséges mivoltának? Igy csak arra buzdítom, próbálgassa tehetségét, még nincs elkésve, majd kiderül a következő

években, hogy melyik az a művészeti műfaj, amelyikben a legjobbat, legszebbet és legtöbbet nyújtja. 

A költői tehetsége persze nemcsak azon múlik, hogy a verseire tett szigorú megjegyzéseim mennyiben változtatják  meg  a  költészet  lényegéről  eddig  kialakult  fogalmait,  hanem  döntőbb  mértékben  attól  függ, olvassa-e  a  jelentősebb  költőinket,  és  ha  igen,  elemzi-e  a  verseiket  tartalmi,  formai  és  nyelvi,  kifejezési szempontból úgy, hogy a tanulságokat a saját versei írásakor érvényesítse? A költővé fejlődése kimondottan az akaratán és a tehetsége kifejlesztésén és gazdagításán múlik. 

S még valamire hadd hívjam fel a figyelmét, ami magával, illetve a verseivel kapcsolatban legjobban elgondolkoztatott. Ha az önéletrajzából nem tudnám, a versei alapján nem hinném el, sőt tagadnám, hogy Maga paraszti származású. Még a tájról szóló verseiből is hiányzik a paraszti és munkási származásúakra jellemző  valóság-szemlélet,  a  dolgozó  ember  munkájának,  küzdelmének  és  társadalmi  szerepének  költői hangoztatása. Mintha szégyellené, hogy honnan indult el, és hogy – bár csak 18 éves – mi van a háta mögött. 

Hogy nem járok messze az igazságtól, elég az »Ifjúságom«, a »Maradok veletek«, a »Meleg van! «, »És ott a hegyalja« című verseire utalnom. 

S végül: ne nehezteljen rám a verseihez fűzött megjegyzéseimért. Ha Maga valóban komolyan veszi a költészetet és lesz ereje és kitartása a jelenlegi, még szűkös költészet-szemléleti felfogását megváltoztatni, a szocializmusért való helytállással is jelentősíteni, akkor egy-két év múlva csak hálával fog gondolni rám a szókimondásomért. 



Bíztatja és üdvözli: Földeák János” 

VERSEK

Mandulavirág

Mandulavirág! 

Te a tavasz első

Fából kinőtt virága vagy, 

Ki szirmod között

Mézet rejtegetsz, 

Világod egy

Rózsaszín világ, 

Mandulavirág. 



Mandulavirág! 

Parányi kelyhedből

A szél varázsport hullat el, 

Százszorszép, 

Kicsi szirmod

Bólogatva

Lágyan énekel. 



Mandulavirág! 

Szirmod között

Mint mennyországot

Őrzöd a tavaszt, 

És ha egykor

Virágod földre hull, 

S éltető tavaszod helyébe

Forró nyár vonul. 



Mandulavirág! 

Kiáltanék, hogy

Várj egy percre még! 

Hogy érezhessem

Szirmod édes illatát, 

Hallhassam füllel

Nem hallható

Varázsos énekét. 

1970

Maradok veletek

Vadvirágok bódító illata, 

Búzatáblák hullámzó tengere, 

Nem hagylak itt benneteket soha, 

Szebb világ már nem is kellene. 



Szívemhez nőttetek, vadvirágok, 

Mint anyához édes gyermeke, 

Úgy érzem, ha köztetek járok, 

Szebb világ már nem is kellene. 



Szebb világ már hiába is jönne, 

Jó nekem, ha köztetek járok, 

Maradok veletek örökre

Búzatáblák, mezei virágok. 

1970

Falusi reggel

Levélcsücskén csillogó harmatcseppek, 

Felhő alól kibúvó napsugarak, 

Fészkükről felröppenő kismadarak. 

Itt a reggel! 



Éhesen felbődülő tehenek, 

Kupacban csiripelő verebek, 

Szárnyukat csattogtató kakasok, 

Tyúkokat hívogató asszonyok. 

Itt a reggel! 



Álmos szemét felnyitó kisgyerek, 

Utcára szaladó gyermeksereg. 

Halk, kongó kolompszó a faluvégen, 

Földekre igyekvő emberek serényen. 

Falusi reggel! 

1970

Napszakváltás

Versenyt futottam a tavaszi széllel, 

Farkasszemet néztem bárányfelhős éggel. 

Hallgattam a lombok enyhe susogását, 

S virágon a méhek dongó muzsikáját. 



Esti félhomályban ballagtam egyedül, 

S hallgattam, a tücsök mily szépen hegedül. 

Felértem a dombra, az otthoni határra, 

Szemem szétnézett a gyönyörű tájra. 



A nap már elmerült az ég tengerében, 

Csak a hold világít ezüstös-fehéren. 

Kigyúlt már az égen a sok fényes csillag, 

A sötétben felém szállt édes virágillat. 



Elaludtak a fák, a tarka vadvirágok, 

Sok széptől fáradtan én is mire várok? 

Sötétkép leplével betakart az ég is, 

S hazaindultam, hogy elaludjak én is. 

1972

Először Budapesten

Ez lenne a mi fővárosunk, ez a csodás? 

A mi Budapestünké ez a ragyogás? 

A Dunán át karcsú hidak nyúlnak, 

s két oldalán a házak egymást érik, 

az utcákon villamosok futnak. 



Ez lenne hát a főváros, melyet

oly régóta látni, s csodálni vágytam? 

Festői szépségét szívembe zártam, 

s azt hittem, nem valóság, mit láttam, 

s kellett, hogy megírjam ezt a néhány strófát! 



Szerettem volna kiállani az ékes Duna-partra, s kiáltani: Budapest, Budapest, Te csodás! 

De szívem mélyén maradt

– mert nem találtam szavakat –

ez a vallomás. 



Nem, nem varázslat, amit látok, 

nem egy álombéli várost csodálok! 

Úgy éreztem akkor, soha ennyi szépet

Én nem érdemeltem, s eltűnődtem:

az Ember, két dolgos kezével

Mennyi munkát végzett! 



Ó, csodás Budapest! Utcáidon színes autó-, 

s emberforgatag suhan tova, hol háborog, hol csendesen

hullámzik folyód, a vén Duna. 



Nézem e képet, s közben a nap magasra szökken, Rád gondolok majd, Budapest, ha hazaindulok, S a sáros úton mennem kell! 

1972

Dérlepte fákon

Dérlepte fákon

Kószál az álom, 

S az éj leple takarja

Még titkait. 



Lassan az éjben, 

Enyhülő szélben

Hallani vélem a

Tél szavait. 



Szemeim zárva, 

Reggelre várva, 

Feloszlik a köd, 

S az álom szökik. 



Pirkad az égbolt, 

Peremén fényfolt, 

S a halvány napfény

Előbukik. 



Csend ül a légben, 

A reggeli fényben

Nem csillog dér

A faágakon, 



Hó lepte már be

Mindet az éjben

S állnak a fényben

Álmatagon. 

1980

Őszbe fordulás

Ahogy reggel néztem az őszirózsák

Lucskos, sáros szirmait, 

Már tudtam, hogy az éjjel

Az ősz hagyta itt nyomait. 

Hűvös eső áztatta

A virágokat, bokrokat, 

Szél tépázta, letördelte

A fákról az ágakat. 

S oly észrevétlen sárgás

Színt öltöttek a levelek, 

A gyönge napfény nem ragyogta

Túl az őszi felleget. 

Csodálkoztam, hiszen tegnap

Még tűzött a napsugár, 

Az elmúlt éjjel lett volna

A nyár s az ősz közt a határ? 

Így lehetett, s ma, míg a nap

Álomba ringatta magát, 

Az est lágyan terítette

A tájra ködfátyolát. 

S egyre hűvösebb lett. 

A holdfénynél láttam még, 

Hogy futó felhőkkel van tele

A tegnapi tiszta ég. 

1972

Egyedül, lámpafénynél

Halvány kis lámpafény, 

Világítsd be sötét szobám! 

Bár otthonom szerény, 

Most mégis gazdagságról, 

Pompáról álmodom. 

Halvány fényedben

Tisztán látom én

Szerény jövőm. 

Látom, álmaim hiábavalók, 

Valóra nem válthatók. 

És mégis, oly jó

Ez a mohó álmodozás! 



A szél besüvölt az ablakon, 

Egyedül vagyok, s hallgatom. 

Ne még, ne lobbanj el

Halvány kis lámpafény! 

Kint sötét van, s idebent

Egyedül félek én. 



Szemem előtt táncolnak

Furcsa alakok, 

Félek nagyon, lesötétítem

Az ablakot. 

Csak Te vagy most velem

Lámpafény, Te drága, 

Ki minden este újra

Fényt varázsolsz

Kis szobámba! 

1972

Hogy kezdődött

Hogy kezdődött köztünk

Ez az édes szerelem? 

Talán, mikor először

Szólítottál nevemen. 

Amikor először

Néztél rám vágyón, 

Amikor először

Öleltél át fájón. 



Számomra oly hosszú

Távollét után

Visszajöttél végre, 

Visszajöttél hozzám, 

S mint hervadt virágra, 

Úgy találtál reám. 



S akkor mondtad nekem:

Én most is szeretlek! 

S éreztem, hogy a jég

Szívemben felenged. 

S akkor először

Hittem a szónak, 

Hogy szeretsz, s ellenállni

Nem tudtam a csóknak. 



Így kezdődött el

Ez az édes szerelem, 

Ez a boldog szerelem. 

1973

Kora tavasszal a Szendi-hegyen Langyos eső áztatta

Erdőben járok, 

Kibújtak a földből

A hóvirágok. 

Kankalin, vadjácint

Csodás színeit

Nézem, míg gondolom:

Régen jártam itt! 



Valami varázsos

Zene andalít:

Hallgatom, hallgatom

A szél szavait. 

Végiglibeg minden

Álmos faágon, 

S hogy virágot bontson, 

Már nagyon várom! 



Nőtt itt akác, szilva, 

Dió és berek, 

Bólingat a nyárfa-

S barkarengeteg. 

Bár ritkán keresem

Fel én e helyet, 

Számomra nem jelent

Semmi sem szebbet! 

 

Mint tavasszal, mikor

Nyílik sok virág, 

Kis erdő ösvényén

Ballagok én át

Dúdolva, örömmel, 

S illatözön

Kísér el utamon, 

S szél köszön! 

1974

Anyák napja az óvodában

„Mi van ma, mi van ma? 

Édesanyák napja!” 

Énekli harsányan

Sok kisgyermek ajka. 

Kizeng az utcára, 

Becseng a fülekbe, 

S lüktet minden kedves

Édesanyaszívben. 



„Anyuka, anyuka találd ki:

Hogy az én nagy kincsem, vajon ki?” 

A versnek végén még nem járnak, 

De anyuka azért kitalálta! 

Táncot rop sok apró

Kisgyermek lába, 

Édesanyák napján

Óvodások bálja! 



Sok csokor, sok virág:

Szegfű és tulipán

Kerül kézből kézbe

Ezen a délután. 

Anyai szívekbe költözik a hála, 

Mert az ajándék is

Elkészült ám mára:



Terítő színezve, 

Virágok ragasztva, 

Kisváza virággal

Papírból kirakva. 

A sok pajkos arcocska

Csupa báj lett mára, 

Kinyílt szívük, s szájuk

Az anyák napjára! 

1978

Meleg a mi karácsonyunk Meleg a mi karácsonyunk, 

Enyhe a szél, s nincsen havunk. 

Jégcsap nem lóg ház ereszén, 

Hófelhő sincs földünk egén. 

Domboldalon nem fut szánkó, 

Nem diderget a zimankó. 



Fekete a karácsonyunk, 

De így is boldogok vagyunk. 

Díszítve áll az asztalunk, 

Fenyőfáról szól a dalunk. 

Fenyőfáról, szebb jövőről, 

Termékenyebb esztendőről. 



Fenyőfánkon gyertya izzik, 

Körülálljuk, ahogy illik. 

Sziporkázó csillagszóró, 

Te légy a jövendőjósló! 

Világítsd meg értelmünket, 

Szívünk jobb világért lüktet. 



Gyarapítsd meg az erőnket:

Adhassunk egymásnak többet! 

Ajándékunk nem oly kényes, 

Karácsonyunk nem túl fényes. 

Lenne fehér a karácsony, 

S minden tiszta a világon! 



Tisztességes, emberséges, 

Dicsőségtől, fénytől ékes. 

Tiszta gyermeki szem végre

Boldogan nézne az égre

S mondhatná az ember végre:

Béke, béke, béke, béke! 



Meleg a mi karácsonyunk, 

Enyhe a szél, nincsen havunk, 

Jégcsap nem lóg ház ereszén, 

Hófelhő sincs földünk egén. 

Egymáshoz szól meleg szavunk, 

S bent a házban együtt vagyunk. 

1989 karácsonya

Április igézetében

Beissza szívem az áprilisi

Záporeső áztatta föld szagát, 

S érzem az eső közepette a

Napnak előömlő lágy sugarát. 

Április van, de már érzem, 

Közeleg az enyhet adó május. 

Ó, április, április

Áldom én rég a neved! 



Te bolondos, esős, szélviharos! 

Te orgonabontogató! 

Jaj, te hozod a májusi

Szerelmek előszeleit. 

Bőrömön érzem még

Hidegséged lábnyomait, 

De hallom a szívem

Megdobbanni, s valami

Édes érzés kezdi itt belül

Bontogatni lágyan szirmait. 



Ó, hogy vártam én mindig

A májust, s most itt állok

Az emlékekkel, melyeket

Szívem idéz, bár tudom, 

Számomra már nem hoz semmit, 

Mégis minden évben

Az április, április, 

Május előszele

Megcsap és megigéz. 

1990 áprilisa

Úgy mennék – kiránduló dalocska Úgy mennék a szabadba, 

Nem önthetem szavakba, 

Ott lennék boldog én, 

Hol senki sem zavarna. 



Úgy mennék a hegyre fel, 

Ahol csak a csend felel, 

Olyan csendben lennék, 

Mint ha ott sem lennék. 



Úgy mennék, úgy mennék, 

A hegyre fel, a tetőre

Én lennék, én lennék

A csendnek az őre. 

’90-es évek

Álmaimból felébredni jó Álmaimban nem kell igent mondanom, 

Amikor nemet mondanék, 

Álmaimban önmagam lehetek. 

Álmaimban nem befolyásol

Sem idő, sem tér, 

Sem más idegen akarat. 



Nem kell észrevennem, 

Ami nem érdekel, de

Láthatom, amit látni akarok

S mondhatom, amit

Mondani szeretnék. 



Kimondhatom a

Kimondhatatlant annak, 

Akinek én szeretném és

Azt hallom, amit

Hallani szeretnék tőle. 



Álmaimból mégis

Felébredni jó, 

Mert amit álmodok, 

Sajnos az mind nem igaz

És nem való! 

1994. április

Fehér nyírfák fehér hóban Fehér nyírfák fehér hóban

Ingadoznak, ringatóznak, 

Karcsú, fehér ágaikkal

Lassan, halkan bólogatnak. 



Nehéz terhük épp hogy bírják, 

S ha nem jönne szellő lágyan, 

Úgy állnának, mint bálványok

Menyasszonyi fátyolukban. 



S a szellő jön észrevétlen, 

Végigtáncol fenn a légben, 

Majd lefelé lejtve táncát, 

Meglibbenti mindnek fátylát. 



S a nyírfasor esti fényben

Hullámzik és énekelget, 

Áldott, fehér hóterhével

A szellőnek így köszönget. 



Fehér nyírfák fehér hóban

Nehéz terhüket feledve, 

Ringatózva, álmodozva

Olvadnak a végtelenbe. 



E hullámzó csendességet

Múló álom meg ne törje, 

Így maradjon téli álmuk

Emlékemben mindörökre. 

1995 decembere

Átölelném a világot

Átölelném a világot, 

Mikor rózsás kedvem van, 

Szeretem, ha körülöttem

Mindig minden rendben van. 

Szeretem, ha süt a nap rám, 

S erős fénye átölel, 

Erőm elhagy tél idején, 

S visszatér, ha nyár jön el. 



Hálát adok minden este, 

Ha csendben telt el a nap, 

Én és a kedves családom

Békességben alszanak. 



Én sohasem keresem

A bajt másnak, s magamnak, 

Ha bántanak, nem támadok, 

Csak megvédem magamat. 



Hahotázni sosem látnak, 

Annál komolyabb vagyok, 

Néha csak mosolygok máson, 

És legtöbbször hallgatok. 

Soha senkit nem irigylek, 

Máshol is van baj elég, 

Hol szükséges, ott segítek, 

És a „köszönöm” elég! 



Örülök, ha körülöttem

Mindenki elégedett, 

S elégedett vagyok én is, 

Ha nyugodtan élhetek, 

S amit magam elterveztem, 

Azt meg is csinálhatom. 

Nem szólok én más dolgába, 

Hagyjon engem, s én hagyom! 



Tele vagyok szeretettel, 

Ki vágyik rá, tudassa, 

S akitől én igényelem, 

Remélem, hogy megadja. 

Hogyha ti is szeretnétek

Belőlem egy szeletet, 

Én szívesem megosztanám

Életemet Veletek! 

2006 májusa

Őszvég a kaposvári Berzsenyi parkban A juharfa erős ágai nem rezdülnek

A gyenge szélben, 

Csak sárguló levelei rezegnek

A langymeleg napsütésben. 

A szomorúfűz ágai hajladoznak, 

A vadgesztenyéé lengedeznek, 

S a fenyők csúcsai méltóságteljesen

Bólogatnak az őszvégi verőfényben, 

Mikor átsétálok a parkon éppen. 

A szellő lágy ütemére lejtik

Búcsútáncukat a fák. 

A Berzsenyi parkot most

Eső áztatta avar illata lengi át. 

Szívemben immár fél emberöltő

Emlékei tornyosulnak, 

S az érzelmek erejétől feltolulnak. 

Eszemmel értem, de szívemmel mégsem, 

Miért van, hogy ez a teher

Egyre nő az emlékek súlyától? 

S miért nem akarja észrevenni bolond szívem, Hogy az őszvég ismét itt van, s üzen:

Egy évvel megint öregebb lettem, 

S mennyi mindent még meg nem tettem! 

S nem tudom, számomra lesz-e holnap, 

S a közelgő tél után lesz-e tavasz ismét? 

Hallom-e majd újra a csivitelő fecskét, 

Ha majd a parkon keresztül visz utam? 

És lesz-e újra ősz, mikor a falevelek

Lágyan a vállamra hullnak? 

2004 őszén

Most van itt a Ti időtök! (Keresztfiam ballagására) Most van itt a Ti időtök

Gólyák, fecskék, kis rigók. 

Ugráltok a bokrok alján

Vagy szálltok a szellők szárnyán

Százak, ezrek, milliók. 



Most van itt a ti időtök

Vén diákok, ballagók. 

Néhány nap még a padokban, 

Őrlődve a vizsgadrukkban, 

S feloldódva távozók. 

Elhagyjátok iskolátok, 

Mint a vándormadarak, 

Egy másik hely vár reátok, 

Ismerősök, jó barátok

Egy része most elmarad. 

Van, ki veletek kel útra

Választva egy más utat, 

Választ egy más életformát, 

S megmássza a hegynek ormát, 

Vagy a lankákon marad. 

Most van itt a Ti időtök, 

Frissen érettségizők! 

Ki-ki fel zöld mezőre, 

Tó partjára, hegytetőre. 

Előttetek minden zöld! 

Zöld a jelzés számotokra, 

Haladjatok az úton! 

Az, hogy mennyire lesz rögös, 

S vége tiszta, avagy ködös, 

Rajtatok múlik, tudom! 



Most van itt a ti időtök

Gólyák, fecskék, kis rigók, 

Maradtok a bokrok alján

Vagy repültök szellő szárnyán

Százak, ezrek, milliók. 

2006 májusa

A Zselicségben születtem én A Zselicségben születtem én. 

Nem annak lankáin, 

Szendi-hegy tetején. 

Onnan szép kilátás nyílt

A zsippói halastóra, 

S szemben Olaj-hegy dombja

Magasodott elém. 

Látom ma is, amint

Az öreg diófán lógó

Láncos hintán repülök

Fel, le, előre s hátra, 

S boldog dalolásom

Elhallatszik messze a határba. 



A Zselicség egyik

Legszebbik vidéke

Volt szülőhelyem, 

Melynek minden kis zugára

Sokszor visszaemlékezem. 

Hallom, ahogy az esőcseppek

Kopognak a tetőn, 

S épp a pajtában játszadozom, 

A tyúktojást a porba töröm, 

Mert belőle sárpogácsa készül! 

De ezért anyám megdorgált:

„ Ilyet tenni nem szabad!” 

S anyám a tojásokat

Inkább megsütötte, 

Mindannyiunk eledeléül. 



Kisgyermek koromban

Még „masinálták” a gabonát, 

s mi, apróbb gyerekek, 

– még hasznavehetetlenek –

közben a körtefák alatt

játszadoztunk, bukfenceztünk, 

még azt sem vettük észre, 

hogy az ebédhez elérkeztünk. 



Mikor már nagyobbacska voltam, 

Vittek rétre és mezőre, 

Hol szénát forgatni, 

Hol kötelet tekergetni, 

Később lovakat vezetni

A sorok közt, hajlongani

A gyomok közt. 

Állatokat megetetni, 
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